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Cuando las Cuando las 
aguas se juntanaguas se juntan

Cuando las Cuando las 
aguas se juntanaguas se juntan

Exposición deExposición de  
Eleonora Echeverri Eleonora Echeverri 

Disfruta de la exposición de la 
pintora colombiana Eleonora 

Echeverri.

Enjoy the exhibition of the 
Colombian painter Eleonora 

Echeverri.

17:00
-

23:00

 Mi Barrio, 
Münzwardeingasse 2, 

1060 Wien

Exposición deExposición de  
Eleonora Echeverri Eleonora Echeverri 

Noches de PazNoches de Paz
Algo especial está 
llegando a Viena...

Something special is 
coming to Vienna...

¡Separa la fecha!
Y sigue nuestras 

redes sociales para 
enterarte de todo.

 
Save the date!
And follow our 

social media to be 
the �rst to know

 
Lugar: Grand Hotel 

Wien

3-43-4

DIC / DECDIC / DEC

Todo
All 
Nov.

Noches de PazNoches de Paz

2525

On the occasion of the International Day for the 
Elimination of Violence against Women, the Embassy 
of Colombia in Austria will screen “Cuando las aguas 
se juntan”, a documentary that portrays the bravery 

of Colombian women advocating for peace and justice 
during and after the Colombian armed con�ict 

between the government and para-military groups.
Register: Inscripciones: cviena@cancilleria.gov.co 

Con ocasión del Día Internacional de la Eliminación de 
la Violencia contra la Mujer, la Embajada de Colombia 
en Austria proyectará "Cuando las aguas se juntan", 
documental que retrata la valentía de las mujeres 

colombianas que abogan por la paz y la justicia 
durante y después del con�icto armado colombiano 

entre el gobierno y los grupos paramilitares.  
Inscripciones: cviena@cancilleria.gov.co

17:30
 Stadiongasse 6-8, 1010 Vienna

Consulado de Colombia 
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Para los amantes del baile y la buena 
música, una noche de salsa en vivo con 
Jairo Morales y Visa Mestiza. ¡Una fusión 
colombo-venezolana imperdible!

 
For dance and music lovers, enjoy a 
night of live Salsa with Jairo Morales and 
Visa Mestiza. An unmissable 
Colombian-Venezuelan fusion!

JO&JOE VIENNA
EUROPAPLATZ 16

JAIRO MORALES Y VISA MESTIZA

77

21:00
 

Gaiteros 
de San Jacinto
Gaiteros 
de San Jacinto

77

Los Gaiteros de San Jacinto es una 
agrupación musical de Colombia que 
conserva la música tradicional de 
gaitas y tambores heredada del 
mestizaje indígena, africano y 
español. Los instrumentos de la 
agrupación son las gaitas y las 
maracas indígenas y los tambores 
africanos

Gaiteros de San Jacinto are a 
Colombian traditional folkloric 
cumbia group formed in the 
Caribbean Region of Colombia which 
have been active since 1940. Their 
folkloric music preserves the 
traditional rhythms and sounds 
product of a mixture of the 
Colombian Indigenous, Spanish and 
Afro-Colombian heritage.

LIVE 
Salsa Night

LIVE 
Salsa Night

ABREN PUERTAS 
DOORS OPEN
19:00

FANIALIVE 1080 VIENNA

VIE
 FRI 

21:00

INFO: https://www.eventim-light.com

INFO: https://entradium.com/

https://www.eventim-light.com/at/a/665dc0f8ef40801a63b3d194/e/67094d75d4213c7023d30e6a
https://entradium.com/events/gaiteros-de-san-jacinto?fbclid=IwY2xjawGO1lNleHRuA2FlbQIxMQABHbFNTWNZcyDwVh79SgiUqq0SdjNjB4x6EI2qEfSld183GYCPIT8YgzIoiA_aem_NQGbWmzOSwy4p0wh1G8sXw&sfnsn=wa
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FiestaFiesta  
ColombianaColombiana 1515

Descubra una cuidada selección 
de rones de primera calidad de 
The Caribic, guiado por nuestro 
experto sumiller. Tanto si es un 
entusiasta del ron como un curioso 
recién llegado, este evento 
promete ser un viaje memorable a 
través del rico y diverso mundo del 
ron, de la mano de buena música.

Discover a curated selection of 
premium rums from The Caribic, 
guided by our knowledgeable 
sommelier. Whether you’re a rum 
enthusiast or a curious newcomer, 
this event promises to be a 
memorable journey through the 
rich and diverse world of rum, 
guided by good music.

LANDSTRASSER 
HAUPTSTRASSE 103

1030 VIENNA

19:00

Disfruta y baila sin parar desde 
tango hasta bachata en esta 
noche de �esta latina, que 

contará con presentaciones, DJ, 
bailarines, clases y mucho sabor. 

Enjoy and dance non-stop from 
tango to bachata in this Latin 
party night, which will feature 

performances, DJ, dancers, 
classes and lots of sabor.

"UTOPIA" AK WIEN
THERESIANUMGASSE 16-18

1040 VIENNA

 
 

20:00

Live Music Live Music 
Latin PartyLatin Party
Live Music Live Music 
Latin PartyLatin Party

INFO: +43 676 5215 788
info@ayresdetango.at

INFO: https://www.hola-colombia.eu/de/event/rum-
verkostung-1/register

https://www.hola-colombia.eu/de/event/rum-verkostung-1/register
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Fundado en 1998 por el pianista y 
director Philippe Wurtz, Ensemble Linea 

es un conjunto de gran prestigio 
internacional. Desde el principio, Linea 

ha trabajado con destacados 
compositores contemporáneos, con 
especial atención a la promoción de 

jóvenes compositores de música 
contemporánea. La sopranista 

colombiana Johanna Vargas es una de 
las más destacadas intérpretes vocales 
de música contemporánea del grupo.

WIENER KONZERTHAUS
MOZART-SAAL

19:30

Founded in 1998 by pianist and 
conductor Philippe Wurtz, Ensemble 
Linea is an internationally renowned 
ensemble. From the beginning, Linea 

has worked with leading contemporary 
composers, with special attention to the 

promotion of young composers of 
contemporary music. Colombian 

sopranist Johanna Vargas is one of the 
group's most outstanding vocal 

interpreters of contemporary music.

Ensemble LinieEnsemble LinieEnsemble LinieEnsemble Linie

Stand-up Stand-up 
ComedyComedy

Disfruta de una noche llena risas 
con un show de Stand-Up 

comedy en español, traído por la 
colaboración entre Comedia en 

Munich y la Casa Cultural 
Colombiana.

Enjoy a night full of laughter with 
a Stand-Up comedy show in 

Spanish, brought to you by the 
collaboration between Comedia 
en Munich and the Casa Cultural 

Colombiana.

KETTENBRÜCKENGASSE 7
1050 VIENNA

18:00

Stand-up Stand-up 
ComedyComedy3030

EN ESPAÑOL    |    IN SPANISH

INFO: https://www.wienmodern.at

INFO: https://www.eventbrite.de/
INSTAGRAM: @comediaenmunich

https://www.wienmodern.at/
https://www.eventbrite.de/e/stand-up-comedy-show-en-espanol-en-viena-tickets-1007424131697?aff=oddtdtcreator


lysabellysabel

Disfruta de una clase de danza guiada con ritmos 
Afrocaribeños, bossa nova, salsa y tambores, que  
entrenará tu cuerpo y elevará tu espíritu con 
alegría y satisfacción. Puedes elegir entre 1,  2 o 3 
clases semanales, con días intercambiables y 
opción de recuperar clases perdidas. ¡Clase de 
prueba disponible!

WEEKLY DANCING

Enjoy a guided dance class with Afro-Caribbean 
rhythms, bossa nova, salsa and drums, that will 
train your body and lift your spirit with joy and 
satisfaction. You can choose between 1, 2 or 3 
classes per week, with interchangeable days and 
the option to make up missed classes, trial class 
available!

HASTA/UNTILHASTA/UNTIL  

DIC/DECDIC/DEC

 KONTRASTES TANZATELIER 
WIEN 1150

lysabellysabel

Las mil caras deLas mil caras de  
la Amazoníala Amazonía

HASTA/UNTILHASTA/UNTIL

4 ENE/JAN4 ENE/JAN

The exhibition o�ers a glimpse into the 
cultural and natural diversity of the 

Amazon, presented by members of local 
ethnic groups. It includes everyday objects, 

ritual art, works by contemporary 
indigenous artists, and addresses themes 
of biodiversity and ecology. Additionally, it 
features interactive elements for children 
and people with disabilities and is held in 
collaboration with local and international 

institutions, o�ering educational programs 
for all audiences.

The Thousand Faces of the AmazonThe Thousand Faces of the Amazon

Las mil caras deLas mil caras de  
la Amazoníala Amazonía

PABELLÓN 
ANTHROPOS, 
PISÁRECKÁ 5, 

BRNO

La exposición ofrece una visión de la 
diversidad cultural y natural de la 

Amazonía, presentada por miembros de las 
etnias locales. Incluye objetos cotidianos, 

arte ritual, obras de artistas indígenas 
contemporáneos, y aborda temas de 

biodiversidad y ecología. Además, cuenta 
con elementos interactivos para niños y 

personas con discapacidad y se realiza en 
colaboración con instituciones locales e 
internacionales, ofreciendo programas 

educativos para todos los públicos.

INFO: https://www.lysabelurbano.com/

INFO: https://www.mzm.cz/tisic-tvari-amazonie

https://www.lysabelurbano.com/
https://www.mzm.cz/tisic-tvari-amazonie


Exposiciones Exposiciones 
de artede arte

HASTA
UNTIL

19
ENE
JAN

P.

El mundo laboral moderno se enfrenta a 
un amplio abanico de retos y debates 
complejos. "24/7: Work between meaning 
and imbalance" re�eja la amplitud de este 
espectro de temas en unas 30 obras de 
arte que abordan diversos aspectos a los 
que se enfrentan en la sociedad actual 
tanto los que trabajan como los que no.

The modern world of work faces a wide 
range of complex challenges and 
debates. “24/7: Work between meaning 
and imbalance” re�ects the breadth of 
this spectrum of issues in some 30 
artworks that address various aspects 
faced in today's society by both those 
who work and those who don't.

MANUEL CORREA
24/7: WORK BETWEEN MEANING AND IMBALANCE

Kunsthaus Graz 

ESTEBAN PEÑA
NOPLACE/SEQUENZPROTOCOL

P.

«No Place World Tour» es una plataforma 
expositiva experimental que incluye 5 
galerías en Suramérica y Europa. Esta 
iniciativa pretende generar redes 
artísticas internacionales fomentando el 
diálogo entre artistas y diferentes grupos 
destinatarios, jugando con el mundo de lo 
interpretativo y la signi�cancia cultural del 
arte. El artista colombiano Esteban Peña 
participa con su obra "Supernovitas".

“No Place World Tour” is an experimental 
exhibition platform that includes 5 
galleries in South America and Europe. 
This initiative aims to generate 
international artistic networks by 
encouraging dialogue between artists 
and di�erent target groups, playing with 
the interpretative world and the cultural 
signi�cance of art. Colombian artist 
Esteban Peña takes part with his artwork 
"Supernovitas".

HASTA
UNTIL

Galerie 
Sturm&Schober

8 
NOV

art exhibitsart exhibits

Exposiciones Exposiciones 
de artede arte

Más info: https://www.museum-joanneum.at/en/kunsthaus-graz/our-
programme/exhibitions/event/24-7-2

Info: https://www.sturmschober.com/

https://www.museum-joanneum.at/en/kunsthaus-graz/our-programme/exhibitions/event/24-7-2
https://www.sturmschober.com/


Para noticias sobre la Embajada, 
información sobre trámites consulares 
y contactos, visita nuestro sitio web y 

redes sociales.

INSTAGRAM:  @embcolaustria
 

TWITTER/X: @embcolaustria
 

FACEBOOK: embacolaustria
 

Comunidad Consulado de 
Colombia en WHATSAPP: 

https://chat.whatsapp.com/HaNe
MR7eYR8G7BkEUvydNQ

 
WEB:                                          

  https://austria.embajada.gov.co/

For news about the Embassy, 
information on consular procedures 
and contacts, visit our website and 

social networks.

SÍGUENOSSÍGUENOS
follow usfollow us

SÍGUENOSSÍGUENOS

https://twitter.com/EmbColAustria
https://www.instagram.com/embcolaustria/
https://www.facebook.com/Embacolaustria/
https://chat.whatsapp.com/HaNeMR7eYR8G7BkEUvydNQ


 
  Para participar, envíanos la siguiente 
información antes del día 22 del mes anterior al 
evento:
- Título: El nombre del evento.
- Artista: El nombre del artista o grupo principal.
- Descripción: Una breve descripción del evento y 
lo que los asistentes pueden esperar. Máximo 5 
frases
- Lugar: La ubicación del evento.
-Fecha y hora: La fecha y hora exactas del evento.  
-Tiquetes: Información sobre dónde conseguir 
entradas .
- Más Info (página web): Enlace a tu página web u 
otra plataforma donde los interesados puedan 
encontrar más detalles.
- Foto: Una imagen de alta calidad relacionada 
con el evento. 

¿ERES ARTISTA, ¿ERES ARTISTA,   
GESTOR O GESTORAGESTOR O GESTORA  

CULTURAL DECULTURAL DE  
COLOMBIA?COLOMBIA?

¿Tienes una actividad cultural en Austria, Croacia, 

o Eslovaquia? ¡Entonces queremos saber de ti! 

Nuestro boletín cultural mensual es el lugar para 

promover tus actividades artísticas y culturales. 

Escríbenos a eaustria@cancilleria.gov.co

¿ERES ARTISTA, ¿ERES ARTISTA,   
GESTOR O GESTORAGESTOR O GESTORA  

CULTURAL DECULTURAL DE  
COLOMBIA?COLOMBIA?



 
  To participate, please send us the following 
information before the 22nd of the month prior 
to the event: 
- Title: The name of the event. 
- Artist: The name of the main artist or group. 
- Description: A brief description of the event and 
what attendees can expect. Maximum 5 
sentences 
- Place: The location of the event. 
-Date and time: The exact date and time of the 
event. 
-Tickets: Information on where to get tickets. 
- More Info (website): Link to your website or 
other platform where interested parties can �nd 
more details. 
- Photo: A high quality image related to the 
event. 

ARE YOU AN ARTISTARE YOU AN ARTIST  
OR CULTURALOR CULTURAL  

MANAGER FROMMANAGER FROM  
COLOMBIA?COLOMBIA?

Do you have a cultural activity in Austria, Croatia, 

or Slovakia? Then we want to hear from you! Our 

monthly cultural newsletter is the place to 

promote your artistic and cultural activities. Write 

to us at eaustria@cancilleria.gov.co

ARE YOU AN ARTISTARE YOU AN ARTIST  
OR CULTURALOR CULTURAL  

MANAGER FROMMANAGER FROM  
COLOMBIA?COLOMBIA?


